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OBJECT OF THE MERCURY SERIE S 

The Mercur y S e r i e s i s a p u b l i c a t i on of the N a t i o n al Museu m of Man, 
Na t i o n a l Museums of Canada, designe d t o permit th e r a p id disseminatio n of 
informati o n p e r t a i n i n g to those d i s c i p l i n e s f o r which th e N a t i o n al Museum of 
Man is r e s p o n s i b l e. 

In th e i n t e r e s ts of making informatio n a v a i l a b l e q u i c k l y , normal pro -
duction procedure s hav e bee n abbreviated . A s a r e s u l t , e d i t o r i a l e r r o r s may 
occur. Shoul d tha t be the case, you r indulgenc e i s requested, bearin g i n mind 
the objec t o f the S e r i e s. Th e opinions expresse d by the authors do not 
n e c e s s a r i l y r e f l e c t thos e of the N a t i o n al Museu m or the Federal Governmen t of 
Canada. 

BUT DE LA COLLECTION MERCURE 

La c o l l e c t i o n Mercure , publiée par le Musée n a t i o n a l de l'Homme, Musées 
nationaux du Canada, a pour but de d i f f u s e r rapidemen t l e résultat de travau x 
qui ont rapport au x d i s c i p l i n es pou r l e s q u e l l e s le Musée n a t i o n a l de l'Homme 
est responsable . 

Pour assure r l a prompte d i s t r i b u t i o n de s exemplaires imprimés , on a 
abrégé l es étapes de l'édition. E n conséquence, c e r t a i n e s erreur s de 
rédaction peuvent s u b s i s t e r dans l e s exemplaires imprimés . S i c e la se 
présentait dan s l e s pages qui sui v e n t, l e s éditeurs réclament votr e i n d u l -
gence étant donné l es o b j e c t i fs d e la c o l l e c t i o n. Le s opinions exprimée s par 
le s auteur s n e reflètent pas nécessairement c e l l e s d u Musée n a t i o n a l de 
l'Homme ou du gouvernement fédéra l du Canada. 

i l 



ABSTRACT 

The Micma c Lexico n i s derived fro m t e x t s an d anecdotes c o l l e c t e d ove r 
the pas t twenty-fiv e year s fro m speaker s of Micmac in Nova S c o t i a , Ne w 
Brunswick and Québec. Th e Micmac-English s e c t i o n c o n s i s t s o f n e a r ly 550 0 
Micmac e n t r i e s w i t h t h e i r E n g l i s h e q u i v a l e n t s . Th e exhaustive E n g l i s h key -
word inde x shoul d rende r th e Lexicon mor e a c c e s s i b l e t o both n a t i v e speaker s 
and non-speaker s a l i k e . 

RESUME 

Le Lexiqu e micmac est tiré de texte s e t d'anecdotes r e c u e i l l i s a u cour s 
des v i n g t - c i n q dernière s années auprès d ' i n t e r l o c u t e u r s d e langue micmaque 
en Nouvelle-Ecosse , au Nouveau-Brunswick et au Québec. L a s e c t i on micmac -
a n g l a i s s e compose de près de 5500 entrées en micmac accompagnées de l e u r s 
équivalents a n g l a i s . Constitu é de mots-clés, l ' i n d ex a n g l a i s es t particulière-
ment exha u s t i f ;  il se prête a i n s i à  une c o n s u l a t i o n plu s f a c i l e , a u s s i bie n 
par l e s autochtone s q ui p a r l e nt c e t t e langue , que par tous ceu x a qui e l le est 
étrangère. 

Les personne s désireuses de r e c e v o i r e n français de plu s ample s renseigne -
ments sur c e t te p u b l i c a t i o n son t priées d'adresse r l e u r s demande s à: 

Service canadie n d'Ethnologi e 
Musée n a t i o n a l d e l'Homme 
Musées nationau x d u Canada 
Ottawa, Ontari o KI A 0M8 
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INTRODUCTION 

The Micmac Lexicon is a c o r r e c t e d , r e v i s e d a n d e x p a n d e d v e r s i o n of 

o n e f i rst p r i n t e d in 1979, u n d e r the a u s p i c e s of t he D e p a r t m e n t of Ind ian 

A f f a i r s , for t h e u s e of the M i c m a c p e o p l e in R e s t i g o u c h e (Québec) a n d o t h e r 

M i c m a c c o m m u n i t i e s , A b i l i n g u a l ( M i c m a c - E n g l i s h ) l e x i c o n , i ts p r imary p u r p o s e 

is to p r o v i d e , a s a c c u r a t e l y a s p o s s i b l e , o n e o r more Eng l i sh e q u i v a l e n t s for 

e a c h M i c m a c e n t r y . It is h o p e d tha t t e a c h e r s , s t u d e n t s , w r i t e r s , a n d a n y 

o t h e r s who may h a v e o c c a s i o n to u t i l i z e the M i c m a c l a n g u a g e wi l l f ind the 

l e x i c o n u s e f u l . It s h o u l d b e of p a r t i c u l a r p r a c t i c a l u s e to i n t e r p r e t e r s a n d 

t r a n s l a t o r s . A n e w fea tu re of the p r e s e n t l e x i c o n is the i n c l u s i o n of a n 

E n g l i s h - M i c m a c k e y - w o r d i n d e x , wh i ch s h o u l d make it more use fu l a n d 

a c c e s s i b l e to s t u d e n t a n d n a t i v e s p e a k e r a l i k e . 

SCOPE, A few words must b e s a i d abou t t he l im i ta t ions of t he l e x i c o n . The 

c o m p i l e r s h a v e n o i l l u s i ons a s to its c o m p l e t e n e s s ; t h e y a re a l l t o o aware of 

t he many s e m a n t i c a r e a s t ha t h a v e b a r e l y b e e n t o u c h e d u p o n , if a t a l l . The 

i n c l u s i o n o r t h e e x c l u s i o n of a l e x i c a l e n t r y h a s l a r g e l y b e e n a mat te r of 

c i r c u m s t a n c e , d e p e n d i n g for t he most par t o n t he k ind of s o u r c e mate r ia l 

a v a i l a b l e a n d , to a l e s s e r d e g r e e , o n the p e r s o n a l i n t e res t s of t h e i n d i v i d u a l s 

i n v o l v e d in t h e c o m p i l a t i o n of t he l e x i c o n . It is e x p e c t e d tha t t h e number of 

e n t r i e s in fu tu re ed i t i ons wil l b e e x p a n d e d s e v e r a l f o l d . 

N o n e t h e l e s s , t he s o u r c e ma te r i a l for the p r e s e n t v o l u m e d o e s e n c o m p a s s 

a v a r i e t y of t o p i c s , a n d i n c l u d e s t e x t s from s u c h w ide l y d i s p e r s e d l o c a l i t i e s 

a s R e d B a n k , N . B . , B e a r R i v e r a n d S h u b e n a c a d i e , N . S . , a n d M e m b e r t o u a n d 

E s k a s o n i in C a p e B r e t o n , in a d d i t i o n to the t a p e r e c o r d i n g s c o l l e c t e d a n d 

t r a n s c r i b e d in R e s t i g o u c h e i t s e l f . 

DIALECT VARIATION. In g e n e r a l , v o c a b u l a r y i tems o b t a i n e d in o t h e r 

commun i t i es h a v e much t he same p r o n u n c i a t i o n a n d u s a g e a s in R e s t i g o u c h e . 

In many i n s t a n c e s , h o w e v e r , e i t h e r the mean ing o r t h e p r o n u n c i a t i o n , or b o t h , 

h a v e b e e n f o u n d to di f fer n o t i c e a b l y from o n e r e g i o n to the o t h e r . W h e n e u e r 

th is h a s b e e n o b s e r v e d , t he a l t e r n a t e forms o r m e a n i n g s , t o g e t h e r with a n 

i n d i c a t i o n of t h e i r p r o v e n a n c e , h a v e b e e n i n c l u d e d in the l e x i c o n . 
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INDICATION OF THE PART OF SPEECH. A l l v e r b s in the l e x i c o n a r e o v e r t l y 

m a r k e d a s s u c h b y the p r e s e n c e of o n e or a n o t h e r of the a b b r e v i a t i o n s a i , 

ii, ta, t i ( s e e b e l o w ) . 

The g e n d e r of an imate n o u n s is o v e r t l y ma rked by the a b b r e v i a t i o n a n . 

Inan imate n o u n s a n d the v a r i o u s s o r t s of p a r t i c l e s a r e marked a s s u c h o n l y 

w h e n t h e r e might o the rw i se be u n c e r t a i n t y o r d o u b t . 
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- POSSESSED NOUNS -

x i i 
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No. 69 PERSISTEN T CEREMONIALISM: Th e P l a i n s Cré e and Saulteaux . 
O.P. Koozm a J. T a r a s o f f. 24 7 p., 5 diagrams , 9 2 p l a t e s . 

This monograph contains t r a n s c r i p t s o f taped i n t e r v i e w s , p a r t i c i p a n t 
observations an d sketches an d photographs c o l l e c t e d i n the mid-1960s on 
the Rai n Dance and Sweat Bath Feas t o f the P l a i ns Cré e and Saulteaux. I t 
i l l u s t r a t e s ho w th e s o c i al grou p (th e r i t u al e l d e r s in p a r t i c u l a r) 
c o n t r i b u t e t o the i d e n t i t y, s t a b i l i t y an d s u r v i v a l o f the n a t i ve c u l t u r e . 

1981 

No. 70 ANALYS E LINGUISTIQUE ET ETHNOCENTRISME: E s s a i su r la S t r u c t u re du Mot 
en I n u k t i t u t . Ronal d Lowe . 12 6 p. 

L'analyse qu e propose l a présente étud e de la s t r u c t u re d u mot i n u i t , dan s 
l e cadr e d e la psychomécanique d u langage , reme t e n cause l a v i s i on 
nettement indo-européenn e d u langag e à  l a q u e l l e conduisen t l a pl u p a rt des 
modèles, ancien s e t récents, de la l i n g u i s t i q u e. 

No. 71 TH E IDENTIT Y OF THE SAIN T FRANCIS INDIANS: Gordo n M. Day. 15 7 p., 
O.P. 2  maps, 4 f i g u r e s . 

This stud y attempt s t o i d e n t i f y th e contempory languag e an d c u l t u re o f the 
Saint F r a n c i s Indians by t r a c i n g t h e i r o r i g i n s i n the w r i t t en record , 
genealogies, o r a l t r a d i t i o n an d in language. Th e purpos e i s to as s i gn the 
l i n g u i s t i c s an d ethnographic dat a obtaine d fro m th e Saint F r a n c is Indian s 
i n th e tw e n t i e th century t o the t r i b es know n at the time o f white contac t 
i n th e seventeenth century . 

No. 72 CHANGIN G ECONOMI C ROLES FOR MICMAC MEN AN D WOMEN: A n E t h n o h i s t o r i c a l 
O.P. A n a l y s i s . E l l i c e B . Gonzalez . 15 7 p., 7 maps, 8 f i g u r e s , 1 2 t a b l e s . 

This stud y examine s th e a l t e r a t i on an d adaptation of Micmac male and 
female r o l e s i n Nova S c o t i a ove r a  period of four hundred year s i n the 
context o f the broader change s whic h t h e i r s o c i e t y experience d a s i t 
i n t e r a c t e d w i t h the dominant European c u l t u r e . 

No. 73 THRE E STORIE S IN ONEIDA. E d i t e d by K a r in Michelson. Tol d and 
t r a n s l a t e d b y Georgina N i c h o l a s . 7 7 p. 

Three s t o r i e s i n Oneida, a  Northern Iroquoia n language , an d an 
i n t r o d u c t i o n , a l s o i n Oneida, ar e given w i t h an i n t e r l i n e a r t r a n s l a t i o n 
and a  morpheme-by-morpheme a n a l y s i s . 



389 

No. 7 4 WINDO W ON TH E PAST : Th e Photographi c Ethnohistory of th e Northern an d 
O.P. K a i g a n i Haida. Margare t B . Blackman . 23 6 p. , 2 0 f i g u r e s , 

15 t a b l e s , 3 0 p l a t e s . 

This i s a stud y o f Norther n an d K a i g a n i Haida ethnohistor y a s viewe d 
through a  v i s u a l medium . Th e autho r attempt s t o demonstrat e th e u t i l i t y 
and s i g n i f i c a n c e o f e a r l y photograph s b y d e t a i l i n g s e v e r a l approache s t o 
the a n a l y s i s o f ove r 20 0 photograph s o f l a t e 19t h centur y Northern an d 
K a i g a n i Haid a v i l l a g e s an d people . 

No. 7 5 A  PRACTICAL HEILTSUK-ENGLISH DICTIONARY w i t h a  Gramatical 
I n t r o d u c t i o n , Volume s I  an d I I . Joh n Rath . 76 8 p . 

This d i c t i o n a r y contain s approximately 9500 H e i l t s u k e n t r i e s which , i n 
s e l e c t e d cases , featur e grammatica l dérivâte s and/o r example s o f usage i n 
a d d i t i o n t o t h e i r E n g l i s h glosses . Th e H e i l t s u k p r a c t i c a l orthograph y i s 
used an d a  grammatica l i n t r o d u c t i o n i s include d r e l a t i n g th e orthograph y 
to th e phonetic s and th e phonemic s o f th e languag e an d o u t l i n i n g th e 
e s s e n t i a l s o f morpholog y an d syntax . 

No. 7 6 SOURCE S FOR TH E ETHNOGRAPH Y OF NORTHEASTER N NORTH AMERICA TO 1611 . 
David B . Quinn . 9 3 p . 

This guid e attempt s t o enumerate th e p r i n t e d an d manuscrip t source s f o r 
northeastern Nort h America n ethnograph y fro m th e e a r l i e s t d i s c o v e r i e s b y 
Europeans dow n t o th e tim e o f th e e f f e c t i v e establishmen t of Europea n 
settlements i n the are a an d a l s o t o i n d i c a t e b r i e f l y th e conten t o f thes e 
sources an d th e feature s o f th e Amerindia n s o c i e t i e s whic h the y record . 

No. 7 7 CLYD E INUIT ADAPTION AND ECOLOGY : Th e O r g a n i z a t i o n of Subsistence. 
George W. Wenzel . 17 9 p. , 1 7 t a b l e s , 3 1 f i g u r e s . 

This monograp h examine s th e p o s i t i o n o f I n u i t k i n s h i p an d i t s associated 
b e h a v i o r a l concomitant s a s the y e f f e c t th e p a t t e r n i n g o f I n u i t e c o l o g i c a l 
r e l a t i o n s . I t demonstrates th e r o l e suc h f e a t u r e s , f u n c t i o n i n g a s on e 
component w i t h i n th e c u l t u r a l e c o l o g i c a l system , pla y i n o r g a n i z i ng an d 
maintaining th e observe d p a t t e r n o f man-land i n t e r a c t i o n s . 

No. 7 8 PAPER S FROM THE SIXT H ANNUAL CONGRESS, 1979. CANADIA N ETHNOLOGY 
O.P. SOCIETY . E d i t e d b y Marie-Françoise Guédon an d D.G . Hatt . 26 5 p . 

This volum e contain s a s e l e c t i o n o f symposia , papers , an d a b s t r a c t s o f 
papers presente d a t th e S i x t h Annua l Congres s o f th e Canadia n Ethnolog y 
Soc i e t y i n 1979, an d r e f l e c t s somethin g o f th e v a r i e t y o f perspective s and 
approaches curren t i n Canadian anthropolog y a t th e presen t time . 
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